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Resposta à interpelação escrita apresentada pela Sr. 

deputada à Assembleia Legislativa, Si Ka Lon 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e no 

seguimento do pedido de pareceres feito aos Serviços de Saúde e ao Fundo 

de Segurança Social, apresento a seguinte resposta à interpelação escrita 

do Sr. Deputado Si Ka Lon, de 23 de Dezembro de 2021, enviada a coberto 

do ofício n.º 009/E8/VII/GPAL/2022 da Assembleia Legislativa de 4 de 

Janeiro de 2022 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 5 de 

Janeiro de 2022. 

A fim de melhorar continuamente o regime de segurança social em 

Macau, o Fundo de Segurança Social (FSS) vai proceder à revisão dos 

indicadores de cada ano, em Setembro, mediante o mecanismo de 

ajustamento regular de prestações do regime da segurança social. Em caso 

de a taxa de inflação acumulada, após o último ajustamento, ser igual ou 

superior a 3%, será iniciada a ponderação de ajustamento sobre os 

montantes de prestações, tendo em conta os factores tais como as mudanças 

de receitas globais médias do FSS, a esperança média de vida e o nível de 

protecção básica na velhice, entre outros, considerando de forma 

abrangente a situação de ajustamento da pensão para idosos, com o 

objectivo de garantir que o cálculo total da pensão para idosos e do subsídio 

para idosos não seja inferior ao valor de risco social, proposto nas linhas 
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de acção governativa, bem como manter o desenvolvimento sustentável do 

regime da segurança social.  

Embora a pensão para idosos do regime da segurança social seja um 

dos elementos importantes do sistema de segurança social de Macau, não 

é um único suporte de vivência dos idosos. O regime de segurança social 

em vigor visa fornecer aos residentes uma protecção básica de vida na 

velhice. Após o cumprimento das obrigações de contribuições, os 

residentes podem requerer uma pensão para idosos correspondente ao 

cumprimento das obrigações de contribuições que foram efectuadas, desde 

que preencham os requisitos legais. Caso os idosos ainda tenham carências 

económicas para satisfazer as necessidades de vida, depois de terem 

recebido a pensão para idosos, podem solicitar apoio financeiro ao Instituto 

de Acção Social através do mecanismo regular. Mediante uma rigorosa 

apreciação económica e após verificação da ausência de outros apoios de 

vida, pode ser atribuído um subsídio com base no padrão de referência do 

risco social como uma assistência social. Sem dúvida que a pensão para 

idosos, subsídio para idosos e até o risco social são indicadores de política 

de diferentes níveis, desempenhando uma função social de modelo de 

multi-suporte através de complementaridade mútua, no intuito de garantir 

as necessidades básicas de vida dos idosos. 

O Projecto de construção do “Novo Bairro de Macau” na Zona de 
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Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin (adiante 

designada por “Zona de Cooperação”) aborda questões como habitação, 

educação, saúde, serviços sociais, entre outras, prevendo-se que possa 

proporcionar um espaço de vida confortável com a disponibilização de 

diversos serviços relacionados com a vida da população articulados com 

os de Macau. O mesmo projecto irá estabelecer um posto de prestação de 

cuidados de saúde, tendo como referência a dimensão dos postos em 

Macau e o modelo de serviços de consultas de medicina ocidental das 

instituições não-governamentais subsidiadas pelos Serviços de Saúde, de 

modo a prestar um serviço gratuito de cuidados de saúde aos residentes de 

Macau. Por outro lado, ir-se-á criar, de forma experimental, instalações de 

centro diurno para idosos e estudar o modelo de serviços de idosos na Zona 

de Cooperação.  

A referida medida está inserida nas acções de longo prazo do “Plano 

Decenal de Acção para os Serviços de Apoio a Idosos 2016-2025” e será 

implementada de forma ordenada. Face à tendência do envelhecimento 

populacional e à realidade da RAEM, o Governo da RAEM irá proceder 

ao ajustamento das medidas de longo prazo de forma apropriada, para que 

as mesmas possam satisfazer as necessidades dos idosos de Macau.   

No que concerne à promoção do desenvolvimento da indústria de 

saúde, o Governo da Região Administrativa Especial de Macau de acordo 
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com o “Projecto Geral de Construção da Zona de Cooperação Aprofundada 

entre Guangdong e Macau em Hengqin”, desenvolve activamente a 

produção e o fabrico da medicina tradicional chinesa, apoia aos prestadores 

de serviços de cuidados de saúde através do estabelecimento de instituições 

médicas de capitais próprios, de capitais mistos ou em parceria, introduz 

recursos de serviços médicos internacionais e especializados, estuda o 

apoio entre Guangdong e Macau para a criação de um consórcio de 

medicina regional e de um centro de medicina regional, a fim de reforçar a 

capacidade de resposta conjunta aos incidentes emergentes de saúde 

pública, e contribuir para o desenvolvimento diversificado da economia de 

Macau. 

Para terminar, o Governo da RAEM agradece ao Sr. Deputado à 

Assembleia Legislativa, Si Ka Lon, pela atenção dada e sugestões 

apresentadas sobre os referidos assuntos.  

Aos 19 de Janeiro de 2022. 

 

O Presidente do IAS 

Hon Wai 

 


